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Mporpamma gucumnnuHbl "flekcukonorus”; 45.03.02 "JinHreucrtuka".

CopepxaHue

1. MNepeyeHb NnaHMpyeMbix pesynbTaToB 00y4eHWs No AMCUMUMIMHE (MOAY0), COOTHECEHHBIX C MNaHUPyEMbIMIA
pesynbtatamm ocsoeHms OlNMOI BO

2. MecTto gucumnnuxbl (mogyns) B cTpykType OIMOI BO

3. Obbem oncumnnnHbl (MOJJ,yJ'ISI) B 3a4€THbIX eOnHMUAax C yka3daHneM Konmyectsa 4acoB, BblAeNNIeHHbIX HA KOHTakKTHYHO
paboTy obyyatowmxcs ¢ npenogasatenem (Mo BuoamM y4ebHbIX 3aHATUI) 1 HA CaMOCTOSITeNbHYO paboTy 0byHaroWwmnxcs

4. CopepxaHue OMcuMnInHbl (MOayns), CTPYKTYpUpPOBaHHOE Mo TeMaMm (pa3fenam) ¢ ykasaHueM OTBeAEHHOro Ha HIX
KONMYeCTBa aKa4eMN4ecknx YacoB 1 BULOB yHeOHbIX 3aHSATUM

4.1. CTpyKTypa 1 TEMATNYECKMIA NMNaH KOHTAKTHOW 1 CAMOCTOSITENBHOM paboThl MO AUCLMNANHE (MOAYIIO)
4.2. ConepxaHue oMcuMnanHbl (Moayns)

5. NepeyeHb y4ebHO-MeToAMYECKOro 0BecrneyeHmnst AN CaMOCTOSTENbHOM paboTbl 0byyarowmxes no AUCLUUNInHe
(Momynio)

6. POHA OLEHOYHbIX CPEACTB NO AUCUMNIMHE (MOLOYHO)
7. MNepeyeHb nutepatypbl, HEO6XOANMOW A1 OCBOEHWS LMCLUMNAMHBI (MOAYNS)

8. MepeyeHb pecypcoB NHPOPMALIMOHHO-TENEKOMMYHUKALIMOHHOW ceTh "IHTepHeT", He0bX0ANMbIX AJ1s1 OCBOEHUS
ANCUUNAnHBI (MOayns)

9. MeTonmyeckue ykasaHusi ons oby4arowmnxcs no 0CBOEHWIO JUCUMIIHBI (MOZYNS)

10. MNMepeyeHb MHAOPMALMOHHBIX TEXHONMOTWIA, UCMOMNb3YEMbIX NPY OCYWECTBNEHM 06pasoBaTeNnbHOro npouecca no
OMCUMNIVHE (MOAYNio), BKNloYas NepeyeHb NporpaMMHOro obecrnedeHns n MHOPMALIMOHHbBIX CMPaBOYHbIX CUCTEM (NpK
HeobX04MMOCTHN)

11. OnncaHue maTepuanbHO-TeXHUYecko 6a3bl, He0BX0AMMOI ANs ocylecTBNeHNs 0bpa3oBaTeNbHOro npoLecca no
OMcumnnanmHe (MoLynto)

12. Cpe,EI,CTBa agantaunm npenonaBaHnua oUCUNNNNHDI (MO,EI,yJ'I;I) K I'IOTpeéHOCTFIM 06yqa|ou4v|xc;| MHBanNnOoB 1 nny, C
orpaHn4eHHbIMM BO3MOXHOCTAMN 300p0BbA

13. MNpunoxeHne Ne1. doHA OLEHOYHbIX CPEaCTB
14. MpunoxeHue Ne2. MNepeyeHb nTepaTypbl, HEOHXOAMMON NS OCBOEHWS OUCLIMMNWHBI (MOLYNS)

15. MpunoxeHue Ne3. NepeyveHb NHPOPMALIMOHHBIX TEXHONOMNIA, UCMOMNb3YEMbIX OS5I OCBOEHUS OUCLMIMIMHBI (MOSYy”Ns),
BK/I0YAS NepeyeHb NPOrpaMMHOro obecneyeHms N MHEOOPMALIMOHHBIX CMPaBOYHBIX CUCTEM
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Mporpamma gucumnnuHbl "flekcukonorus”; 45.03.02 "JinHreucrtuka".

Mporpammy oucumnnuHel paspaboTan(a)(u) ctapwuii npenoaaeatens, 6/c KyabmmHa O.[0. (Kadbeapa Teopun 1 npakTukin
nepesona, Beicwas wkona nHocTpaHHbIX A3blkoB 1 nepesoaa), Olga.Kuzmina@kpfu.ru

1. MepeyeHb NNaHMpyeMbIX pe3ynbTaToB 06yyeHUs No QUCLUNINHE (MOOYNI0), COOTHECEHHbIX C MIaHUPYEeMbIMU
peaynbtatamm ocBoeHns OMOIM BO

Obyuqarowumitcsi, OCBOVBWNIA AUCLUNAUHY (MOOY/b), LOMXEH obnanaTtb cneayowmnmMy KOMNeTEHLUAMU:

LWndop PaclumndppoBka
KOMMNeTeHLuun npuobpeTaeMorn KOMNeTEHLUN
OrnkK-16 BrafeHneM cTaHOapTHbIMU MeToAUKaMM Nouncka, aHanmaa n obpaboTkm Mmatepmana
nccnenosaHus
OriK-6 BnafeHNeM OCHOBHbIMM CNOCOOaMU BbIPAXEHUS CEMAHTUYECKOMN, KOMMYHMKATUBHOW

N CTPYKTYPHOM NPEeMCTBEHHOCTY MEXAY YaCTSMU BbICKA3bIBAHUS -
KOMMO3ULIMOHHBIMU 3NIEMEHTAMK TEKCTa

Or1K-8 BnafeHneM ocobeEHHOCTAMU OONLMANBHOMO, HEATPANbHOMO Y HEOLINANBHOMO
perncTpoB obLeHns

O6yyatolpmiics, 0OCBOVBLUNA AUCLUMANHY (MOOYNb):
JonxeH 3HaTb:
COBPEMEHHbIE HarpaBs/ieHNs NEKCMKONIOMMYECKMX NCCNef0BaHNA; OCHOBHbIE IEKCUYECKNE KaTeEropum.

JlonxeH ymeThb:
BECTM CAMOCTOSITENbHOE S13bIKOBEOYECKOE UCCNeNOBaHNE;

JonxeH Bnagetb:

HaBblKaMin CJ'IOBOYI'IOTpe6ﬂeHI/Iﬂ, TeopeTUYeCcKUMmM 3HaHNAMKN O crneungnyecknx CBOWCTBax pa3nnyHbIX pa3psanos
NEeKCuKKn, 3TMonornm CnoBapHOro coctasa aHrNUIACKOro A3blKa.

JonxeH AeMoHCTpUpoBaTb CNOCOBHOCTb U FOTOBHOCTb:!

onepupoBaTtb NOHATUAMU NTNHTBUCTUKN, MOHUMaHNE OCHOB JIEKCUKOormn 1 0CODEHHOCTEN aHrNMNIACKON NEKCUKONOrm
N yMeHune nNnpuMeHsaTb nojly4eHHble 3HaHUA Mo IEKCUKONOornn npn nepesone TeKCToB C OAHOIO A3blka Ha ,D,perIZ.

2. Mecto aucuunnuHel (Moayns) B ctpyktype OMOIM BO

JaHHaa oncumnnmHa (mogynb) BKAtoYeHa B padgen "B1.6.12 OucunnanHbl (Mogynm)" OCHOBHOWM NpodpecCcnoHanbHOM
obpazosatenbHol nporpammbl 45.03.02 "MNuHrenctuka (MepeBon 1 NepeBoLOBEAEHNE (aHTMACKWA 1 BTOPOW
WHOCTPaHHBbI S3bIKK))" U OTHOCUTCS K 6a30B0OM (0BLenpogeccmoHanbHom) YacTu.

OcBauBaeTcs Ha 3 Kypce B 5 cemecTpe.

3. 06bem gucuunnuHbl (MOAYNS) B 3a4ETHbIX eAMHULLAX C YKa3aHUEM KOJIMYeCcTBa YacoB, BbiAe/IeHHbIX Ha
KOHTaKTHyI0 paboTy obyyaloLmxcs ¢ npenogasarenem (Mo BUAaM y4ebHbIX 3aHATUN) U Ha CaMOCTOSITENIbHYIO
paboty obyuaromxcs

O6was TpynoeEMKOCTb OUCLIMINANHBI COCTABASET 4 3a4eTHbIX(ble) eauHuL(bl) Ha 144 yaca(oB).

KoHTakTHas paboTta - 46 4aca(oB), B TOM yuche nekuuu - 24 yaca(oB), NpakTMyeckne 3aHsTus - 22 yaca(os),
nabopatopHble paboTbl - 0 Yaca(oB), KOHTPONb CAMOCTOSITENbHOW paboThl - 0 Yaca(os).

CamocTtositenbHas pabota - 62 4aca(os).
KoHTponb (3a4€T / ak3ameH) - 36 yaca(os).
dopma NPOMEXYTOYHOrO KOHTPONS ANCLUMNIWHBI: 3K3aMeH B 5 cemecTpe.
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Mporpamma gucumnnuHbl "flekcukonorus”; 45.03.02 "JinHreucrtuka".

4. CopepxaHuve auMcLUUNAUHBLI (MOOYyNs), CTPYKTYpMpOBaHHOE Mo TeMaMm (pa3penam) ¢ ykadaHuem oTBef,eHHOro Ha
HMX KOnM4YecTBa akageMnyeckmux 4acoB U BUOOB yYe6HbIX 3aHATUI

4.1 CTpyKTypa 1 TeMaTu4eckmit nNiaH KOHTaKTHOM U CaMOCTOSITe/IbHOW PaboThbl N0 AUCLUNANHE (MOBYNIO)

Bugbl n yachbl
KOHTaKTHOW paboThbl,
Pasnensbl pucumninHbl / MX TPYAOEeMKOCTb CamocTosiTenbHas
N moayns Cemectp (B yacax) pa6ota
MpakTuyecknellabopatopHble
Jlekumn 3aHATUSA pa6othbl
Tema 1. Lexicology as a Linguistic
1 IDiscipline. 5 2 0 0 4
2. [Tema 2. Lexicography. 5 2 2 0 4
Tema 3. Ways of Enriching
3. [Vocabulary. Word-building. 5 2 2 0 6
Conversion. Derivation. Composition.
Tema 4. Word-building. Shortening.
4. Secondary ways of word-building. 5 2 2 0 6
Tema 5. Semasiology. The Problem
5. |of Word-meaning. Polysemy and 5 2 2 0 4
Semantic Structure of the Word.
Tema 6. Semantic Changes. Types of
6. Semantic Changes. 5 2 2 0 4
Tema 7. Homonymy. Synonymy.
7. |Antonymy. Other Semantic 5 2 2 0 6
Relationships between Words.
Tema 8. Borrowings. Classification of
8 Borrowings According to the 5 > 2 0 4
" |Borrowed Aspect and the Degree of
Assimilation.
Tema 9. Classification of Borrowings
9 According to the Language from 5 > > 0 4
" |which they were Borrowed. Celtic,
Latin, Scandinavian Borrowings.
Tema 10. Classification of Borrowings
According to the Language from
10. which they were Borrowed. French 5 2 0 0 4
and German Borrowings.
Tewma 11. Basic Words of the English
11.|Language. Neologisms. 5 2 2 0 4
Archaisms.Historisms.
Tema 12. Variants and Dialects of
12. English. 5 2 2 0 6
Tema 13. American English. Lexical
Peculiarities of the British and
13. American English.Other Peculiarities 5 0 2 0 6
of American English.
Utoro 24 22 0 62

4.2 CopepXxaHue gUCLUNNUHbI (MOLYNSA)
Tema 1. Lexicology as a Linguistic Discipline.
1. Lexicology as a Science.
1.1. General Lexicology.
1.2. Special Lexicology.
1.3. Contrastive Lexicology.
1.4. Historical Lexicology.
1.5. Descriptive Lexicology.
2. The Connection between Lexicology and Other Branches of Science.

2.1. Lexicology and Non-linguistic Disciplines.

2.2. Lexicology and Linguistic Disciplines.

CrpaHnua 4 n3 11.
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Mporpamma gucumnnuHbl "flekcukonorus”; 45.03.02 "JinHreucrtuka".

Tewma 2. Lexicography.
1. British Lexicography.
2. American Lexicography.

3. Types of Dictionaries. Linguistic and encyclopaedic dictionaries. General dictionaries. Restricted dictionaries.
Explanatory dictionaries. Specialized dictionaries. Monolingual and bilingual dictionaries. Diachronic and synchronic
dictionaries. Translation dictionaries. Phraseological dictionaries. New Words dictionaries. Usage Dictionaries.

Tema 3. Ways of Enriching Vocabulary. Word-building. Conversion. Derivation. Composition.
1. Introduction.

2. The Historical Development of Conversion.

3. The Problem of the First Component in "Stone Wall".

4. Semantic Relations in Conversion.

5. Suffixes.

6. Prefixes.

6.1. Classification of Prefixes According to the Part of Speech in Which They Are Used.
6.2. Classification of Prefixes According to Their Meaning.

7. Compoud words.

Tema 4. Word-building. Shortening. Secondary ways of word-building.

1. Lexical shortenings in the English language. Clipped words. Initial shortenings.

2. Spelling shortenings borrowed from Latin.

3. Native spelling shortenings.

4. Secondary ways of word-building: sound interchange, stress interchange, sound imitation, reduplication, blending
(contamination), back formation, redistribution.

Tema 5. Semasiology. The Problem of Word-meaning. Polysemy and Semantic Structure of the Word.

1. The Development of Semasiology as a Linguistics Discipline.

2. Word-Meaning.

2.1. Referential Approach to word meaning.

2.2. Functional Approach to word meaning.

3. Polysemy. Diachronic and Sybchronic approaches to polysemy.

4. Types of the word meaning.

5. Semantic structure of the word. Denotational and connotational meaning.

Tema 6. Semantic Changes. Types of Semantic Changes.

1. Semantic changes as lexico-semantic word-building. Extralinguistic and linguistic causes of semantic changes.

2. Types of semantic changes. The main types of semantic changes: specialization, generalization, metaphor,
metonymy. The secondary types of semantic changes: elevation, degradation, hyperbole, litotes.

Tema 7. Homonymy. Synonymy. Antonymy. Other Semantic Relationships between Words.
1. Causes and Sources of Homonymy.
2. Classification of Homonyms. Walter Skeat's classified homonyms. Professor A.l. Smirnitsky's classification.

3. Synonymy. Types of Synonyms: absolute synonyms, stylistic synonyms, ideographic synonyms, contextual
synonyms.

4. Antonymy. Types of Antonyms.
5. Other Semantic Relationships between Words.

Tema 8. Borrowings. Classification of Borrowings According to the Borrowed Aspect and the Degree of
Assimilation.

1. The Role of Borrowings in the English Vocabulary.

2. Classification of Borrowings According to the Borrowed Aspect: phonetic borrowings, semantic borrowings, translation
loans, morphemic borrowings.

3. Classification of Borrowings According to the Degree of Assimilation: fully and partly assimilated borrowings,
barbarisms.

Tema 9. Classification of Borrowings According to the Language from which they were Borrowed. Celtic, Latin,
Scandinavian Borrowings.

1. Celtic Borrowings. Words borrowed from Scottish, Irish and Welsh.

2. Latin Borrowings: Old English Latin borrowings. Middle English Latin Borrowings. Modern English Latin Borrowings.
Assimilation of Latin words in English.

3. Scandinavian Borrowings. The Scandinavian invasion and its influence on the English vocabulary.

Tema 10. Classification of Borrowings According to the Language from which they were Borrowed. French and
German Borrowings.
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Mporpamma gucumnnuHbl "flekcukonorus”; 45.03.02 "JinHreucrtuka".

1. French Borrowings. The Norman Conquest and the first layer of the French borrowings into the English language. The
second layer of the French borrowings: Parisian French borrowings. Assimilation of the French borrowings in English.

2. German Borrowings. The borrowing of the German words in the 16th century. German borrowings connected with the
World War I

Tema 11. Basic Words of the English Language. Neologisms. Archaisms.Historisms.

1. Basic words. The role of basic words in English. Lexico-semantic groups of basic words in the English language.
2. Neologisms.

2.1 New Words in the English language.

2.2 Semantic Groups of Neologisms in the English language.

2.3 Ways of Forming Neologisms: phonetic neologisms, semantic neologisms, neologisms proper.

3. Archaisms.

4. Historisms.

Tema 12. Variants and Dialects of English.

1. Regional Variants of the English National Language. Standard English. British English. Scottish English. Irish English.
American English. Canadian English. Australian English. New Zealand English. Indian English. South African English.

2. Origin of the Regional Variants.
3. Variants and Dialects of English in Great Britain.

Tema 13. American English. Lexical Peculiarities of the British and American English.Other Peculiarities of
American English.

1.The History of American English.

2.Lexical Peculiarities of the British and American English. Americanisms: historical Americanisms, Americanisms
proper, specifically American borrowings, American shortenings.

3.Morphological Peculiarities of American Words.
4. American Spelling.
5. Dialects of American English.

5. MepeyeHb yue6HO-MeTOAMYECKOrO O6ecneyeHust Ajisi CaMoCTosITeNbHON paboThl o6yyaroLMxcs no
AucuunnuHe (Moayno)

CamocTositenbHas pabota obyyarowmxcs BoINOMHSETCS Mo 3a0aHNI0 U NPU METOLMYECKOM PYKOBOACTBE NpenofasaTens,
Ho 6e3 ero HenocpeLcTBEHHOro yyacTus. CamocTosiTenbHas pabota noapasfnensieTcsl Ha CaMoCTOSTENbHYIO paboTy Ha
AyLUTOPHBIX 3aHATUSIX U HA BHEAYAUTOPHYIO caMocTosTeNbHyto paboTy. CamocTosTenbHas paboTta obyyatowmxcs
BKNOYAET Kak MOMHOCTbIO CAMOCTOSITENBHOE OCBOEHME OTLEMNbHBIX TEM (Pa3fenoB) AUCLUMNANUHLI, Tak 1 NpopaboTky Tem
(pa3penos), ocBaMBaeMbIX BO BPeMsi ayauTopHoi paboTbl. Bo BpeMsi caMocTosiTenbHOM paboTbl 0Byyatowmnecs YnuTaroT u
KOHCMEKTUPYIOT y4eOHYI0, Hay4HYIO 1 CMPABOYHYIO NMTEPATYPY, BbINONHAT 3a4aHUs, HanpaBneHHbIE Ha 3aKpenneHne
3HaHW 1 0TPabOTKy YMEHUIA U HABBIKOB, FOTOBATCS K TEKYLWEMY 1 MPOMEXYTOYHOMY KOHTPOSIO MO AUCLMMNUHE.

OpraHnsauus caMocTosTenbHol paboTbl 0By4arowwmxcst pernameHTpyeTcs HopMaTUBHBIMA AOKYMEHTaMu,
y4ebHO-MeTOANYECKON NMTepaTypoii U 3N1eKTPOHHBIMI 06pa3oBaTebHBIMU PECYpCaMu, BKNOYAS:

MopsiLoK opraHn3aumm 1 ocyleCTBAEHNS 06pa30BaTeNbHON AeSTENbHOCTM Mo 06pas3oBaTeNbHBIM MPOrPaMMam BbICLIETO
06pasoBaHus - nporpammam bakanaspuarta, nporpaMmmam crieumaniTeTa, nporpammam MarmcTpatypbl (YyTBepXaeH
npukasom MuHucTepctaa obpasosaHus 1 Hayku Poccuiickoin depepaunm o1 5 anpens 2017 roga Ne301)

Mucemo MuHucTepcTBa 0b6pasoBaHus Poccuiickoin @enepauum No14-55-996uH/15 ot 27 Hosibps 2002 r. "O6
aKTUBM3aLUMM CAMOCTOATENbHON paboThbl CTYAEHTOB BbICILMX Y4EOHbIX 3aBeAeHMA"

YcTaB heaepanbHoro rocyjapCTBEHHOr0 aBTOHOMHOro 06pasoBaTenbHOro yupexaeHus "KasaHckuii (Mpreonxckuii)
doenepanbHbI yHuBepcuTet”

MpaBuna BHyTPEHHEro pacrnopsiaka goeepanbHOro rocy1apcTBeHHOr0 aBTOHOMHOMO 06pasoBaTeibHOM0 y4pexaeHns
BbICLLEro npodheccuoHanbHoro obpasoeaHus "KasaHckuii (Mpueonxckuii) doeaepanbHblii yHUBEpPCUTET"

JlokanbHble HopMaTMBHbIE akTbl KasaHckoro (MprBonkCcKoro) doeaepanbHOro yHmBepcuteTa
OO0P, Jlecukonorus (1kypc) - https://edu.kpfu.ru/enrol/index.php?id=906
S0P, Jlecukonorus (2 kypc) - https://edu.kpfu.ru/enrol/index.php?id=908

6. DOHA, OLEHOYHbIX CPeACcTB MO AUCUUNIUHe (MOOYNI0)

®DOHLI OLIEHOYHbIX CPEACTB M0 AUCUMUNIUHE (MOOYI0) BKIOYAET OLEHOYHbIE MaTepuanbl, HanpaBneHHbIE Ha MPOBEPKY
OCBOEHUS KOMMETEHUMIA, B TOM YUCTE 3HAHWUIA, YMEHUIA U HABBIKOB. POHA OLLEHOYHBIX CPELCTB BK/THOYAET OLEHOYHbIE
CPELCTBA TEKYLEro KOHTPOS 1 OLEHOYHbIE CPENCTBA NMPOMEXYTO4HOM aTTecTaumm.

B cboHAe OLEHOYHBIX CPEACTB COAEPXUTCS cnemytowas HopMaums:

- COOTBETCTBME KOMMETEHLUIA NNaHMPYEMbIM pe3dynbTatamM 06y4eHus o SUCLUMNIMHE (MOLYNio);
- KpUTEPUM OLIEHNBAHNS COPMUPOBAHHOCTY KOMMETEHLWIA;

- MEXaHU3M (POPMUPOBAHMS OLIEHKYM MO ANCUUMNAVHE (MOZYIO);
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Mporpamma gucumnnuHbl "flekcukonorus”; 45.03.02 "JinHreucrtuka".

- OnncaHne nopsnka npMMeHeHund 1 npouenypbl OLeHBaHUA 014 KaX40ro oueHo4YHOro cpenctea,
- Kputepum oueHnBaHmnAa onga KkaXxanoro oueHo4YHoro cpencTea,

- coaepxaHume oueHO4YHbIX CpencTBs, BKIKOYas TpeéoBava, npegbsasnsaeMble K OEencTBuAM o6y'-|a|ou4v|xcq,
OEMOHCTPUMPYEMbIM pe3yibTataM, 3adaHns pa3/indHbIX TUMOB.

DOH[ OLEHOYHbIX CPEACTB MO AMCUMNANHE HaxoauTcs B MpunoxeHun 1 kK nporpamme AUCLMUNAUHBI (MOLYNO).

7. MepeyeHb nuTepaTtypbl, HEO6XOAUMOW A1 OCBOEHUS AUCLMUIMINHDBI (MOAYNS)

OcBoeHue gucumnauHbl (Moayns) npeanonaraeT M3yYeHne OCHOBHOW U [OMNONHUTENbHOW y4ebHOM nuTepaTyphl.
NuTtepatypa MoxeT BbiTb AOCTYMHa 0by4aloWwmnMcs B 0AHOM U3 ABYX BapuaHToB (NGO B 000UX N3 HIX):

- B 9NIEKTPOHHOM BUE - YEPES 3NEKTPOHHbIE BUBNNOTEYHBIE CUCTEMBI HA OCHOBAHMMW 3aKkNtoueHHbIX KDY norosopos ¢
npaeoobnanatensmu;

- B NeyaTHoM Buae - B HayyHoih 6ubnuoteke um. H.N. Nlobayesckoro. Obyyarowmecs nonyyaroT y4ebHyto nutepatypy Ha
aboHeMeHTe Mo YnTaTeNbckum bruneTam B COOTBETCTBUM C NMpaBunamy nonb3osaHust HayyHol 6GnbnnoTekoii.

OnNeKTPOHHbIE N30aHUS BOCTYMHbI LUCTAHLUMOHHO 13 MoB0I TOUKM NpW BBEAEHNM 00yHaIOLWMMCS CBOETO NOMMHA 1 NMaponst
OT NNYHOTO KabvHeTa B cMcTeMe "ONEeKTPOHHbIA yHuBEpPCUTET". MpU MCNONb30BaHMM NeYaTHbIX U3LaHWA BONNOTEYHBIN
POHL [OMKEH BblTh YKOMMNEKTOBAH MM 13 pacyeTa He MeHee 0,5 ak3emnnsipa (ans obyyatowmxcs no drocC 3++ - He
meHee 0,25 ak3emnngapa) Kaxaoro U3 n3gaHuii OCHOBHOW nuTepartypbl U He MeHee 0,25 ak3emnnapa LOMNONHUTENbHO
nuTepaTypbl Ha Kaxaoro obyyaioulerocs 13 yucna nuu, 0LHOBPEMEHHO OCBAVBAIOWMX OAHHYIO OUCLMMIINHY.

MepeyeHb OCHOBHOW U [OOMNONHUTENBHON y4eBHON NTepaTtypbl, HEOOXOAUMON O/ OCBOEHUS AUCLMMNAMHBI (MOayns),
HaxoamuTcs B MpunoxeHun 2 K paboyel nporpamMmme AUCUMNAMHBL. OH NOANEXUT OOHOBNEHMWIO NPY U3MEHEHUW YCIOBUIA
noroeopos K®Y ¢ npasoobnagatensiMu snekTPOHHbIX U3OaHWA U NPU N3MEHEeHM KOMNIeKToBaHUsa ooHa0B Hay4Hoi
onbnuotekn KPY.

8. MNepeueHb pecypcoB MHPOPMALLMOHHO-TEIEKOMMYHUKaLMOHHOMN ceTn "UHTepHeT"', Heo6X0AUMbIX ANs
OCBOEHUS1 AUCLMMNIIMHBI (MOaYIIs)

Filologs -
http://www.filologs.ru/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%8

Koskela, Anu (2005) On the distinction between metonymy and vertical polysemy in encyclopaedic semantics -
http://sro.sussex.ac.uk/24023/

Lexis - E-Journal in English Lexicology - http:/lexis.univ-lyon3.fr/spip.php?article7

9. MeToguueckue ykasaHusl oisi 06y4yaroLLMXCS MO OCBOEHMUIO OUCLUMN/IMHBI (MOOYNS)
Bupg pa6ot MeTtoauyeckme peKoMeHoaumm

nekuuu Lns obecrneyeHunst CUCTEMATUYECKON 1 PerynsipHoi paboTbl Mo N3yHEHWIO JUCUMMVHBI
'Nekcukonorus' n YCNewHOoro npoxoXxaneHms npoMeXyTo4HbIX N UTOFOBbIX KOHTPOJIbHbIX MCNbITAHNA
CTYLLeHTY PEKOMEHAYETCS NPUAEPXMBATLCS CNeLyoWero nopsaka 0byyeHus:

1. |_|OCGLI.I,aTb BCe NNeKUMOHHbIe U npakKTnyeckne 3aHATUA.

2. BoBpeMsl BbINOMHATL 3a0aHNs B 9NEKTPOHHbIX 06pa3oBaTenbHbIX pecypcax.

3. CamocTosITENBHO ONpenenuTb 06 bEM BpeEMEHU, KOTOPbI HEOBX0AMM Ansi NPopaboTku Kaxaoin
TEMbI.

Ha nekumax CtyoeHtaMm pekoMeHayeTcsa BHUMMaTeNbHO CnylWwaTtbh npenogasatend, BeCT KOHCNEeKT
nekumii, obpaiasi ocoboe BHMMaHME Ha KNoYEBbIE TEPMUHbI U MOHSATUSA. [Py UHTEPaKTUBHOW dhopme
3aHATUIA CTYOEHTY PEeKOMEHAYETCS NPMHUMATb aKTUBHOE y4acThe B BbIMOMHEHWUN 3a4aHWUii 1
obcyXaeHnsX.

npakTunyeckme | Mpn NoaroToBke K NPakTUYECKMM 3aHSTUAM CTyAeHTaM HeobXoaMMo U3ydnTb MaTepuan no Teme

3aHATUA 3aHATUSA N3 UCTOYHMKOB OCHOBHOM M AOMONHUTENBHON NnTepaTypbl, BHUMATENbHO NpoYnTaTh
KOHCMEKT NeKumn no AaHHOW Teme, BbiNOHUTb MUCbMEHHO YNPaXHEHNS AN NPaKTUYECKMX 3aHATUR,
npeacTaBneHHbIX B aNeKTPOHHOM obpasoBaTtenbHOM pecypce "flekcukonorms'.

camocTosi- | CamocTosTenbHas paboTta CTyEHTOB OpraHN3yeTCcs B paMkax anekTPOHHbIX 06pa30BaTENbHbIX
TenbHas pecypcos 'Nekcukonorus 1 kypc' n 'Nlekcukonorus 2 kypc'. Mpw paboTe ¢ AaHHbIMK pecypcamu
pabota CTyOeHTaM HeobX0AMMO BHMATENbHO 03HAKOMUTLCS ¢ MeToanYecKUMN peKoMeHLaUusaMmn ons

CTYIEHTOB, B KOTOPbIX AAETCS nolwaroBas MHCTPYKUUS Ong OCBOEHMS MaTepuasnos Kypca.
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Mporpamma gucumnnuHbl "flekcukonorus”; 45.03.02 "JinHreucrtuka".

Bup pabot MeTtoaunyeckue pekomeHaauum

3K3aMeH [Mpy NOAroToBKe K 9K3aMeHy CTyJeHTaM peKOMeHOyeTCcs NOBTOPUTbL MaTepuan, NPonaeHHbIN Ha
NeKUMsX N CeMMHAPCKMX 3aHATUSIX BO BTOPOM 1 TPETbEM CeMecTpax, MaTepuarn, npeacTaBfeHHbIA B
9NeKTPOHHbIX 06pa3oBaTtenbHbIx pecypcax 'Tlekcukonorus 1 kypc' u 'Nlekcukonoruns 2 kypc', a Takxe
N3y4nTb OOMNONHUTENbHYIO NUTEPaTypy No NPOALEHHbIM TEMaM.

OK3aMeH NpoBOAUTCS B YCTHOI goopme. CTyaeHTy npefnaraeTcs 0TBETUTb HA 2 Bonpoca B bunete n
BbINOMHWTL NPaKTUYECKOe 3afaHne No AaHHbIM TeMaM. 3a NpakTMYeckoe 3agaHme CTy4eHT nonyyaet
20 6annos, 3a OTBET Ha KaxAblli TEOPETUYECKMiA BOoNpoc - 15 6annos, MTOro CTYAEHT MOXET MONy4nTb
Ha ak3ameHe Makcumym 50 H6annos. Bpems Ha NoAroToBKky Ha ak3ameHe cocTaBnsieT 40 MUHYT.

anIMeprle npakTnyeckne 3agaHna Ha sak3aMeHe:

1. Classify the given words into: 1) homonyms proper; 2) homophones; 3) homographs.

1) Made (adj) — maid (n); 2) row [rou] - row [rau]; 3) week (n) - weak (ad]); 4) seal (n) - seal (n); 5)
tear [tig] - tear [tea]; 6) bread (n) - bred (adj); 7) band (n) - band (n); 8) sum (n) - some (pron); 9) fall
(n) - fall (v); 10) wind [wind] - wind [waind]; 11) base (n) - base (v); 12) desert (v) - desert (n); 13) hare
(n) - hair (n); 14) sewer (n) - sewer (n); 15) corn (n) - corn (n); 16) lead [li:d] - lead [led].

2. Classify the following italicized homonyms. Use prof. A.l. Smirnitsky's classification system.

1. a) He should give the ball in your honour as the bride. b) The boy was playing with a ball;

2. a) He wished he could explain about his left ear. b) He left the sentence unfinished.

3. a) | wish you could stop lying. b) The yellow mouse was still dead, lying as it had fallen in the clear
liquid.

4. a) This time, he turned on the light. b) He wore $300 suits with light ties and he was a man you
would instinctively trust anywhere.

5. a) The pain was almost more than he could bear. B) Catch the bear before you sell his skin.

6. a) The sun rose at 5.36 yesterday. b) I'll send you roses, one rose for each year of your life.

7. a) To can means to put up in airtight tins or jars for preservation. b) A man can die but once.

3. What types of synonyms do the following synonymic groups represent?

1) to walk - to promenade; 2) heaven - sky; 3) motherland - homeland; 4) to ask - to interrogate; 5) to
meet - to encounter; 6) alone - lonely; 7) word-building - word formation; 8) refreshment - bite; 9) to
leave - to abandon; 10) beautiful - handsome, 11) see - behold; 12) look - stare; 13) happen - befall;
14) brotherly - fraternal; 15) tall - high; 16) to tremble - to shudder; 17) clever - smart; 18) to blush - to
redden; 19) friend - pal; 20) clean - immaculate.

10. NMepeuyeHb MHCGOPMALLMOHHBIX TEXHOJOIMM, UCMOJb3YeMbIX NMPU OCYLLECTBIIEHUN 06pa3oBaTe/IbHOro
npouecca no gucuuniavHe (Moayno), BKJalouYas nepedyeHb NporpaMMHoOro obecrneyeHns U MHGOOPMaLMOHHDIX
CnpaBOYHbIX CUCTEM (MPU HEOOXOAUMOCTH)

MepeyeHb MHPOPMALMOHHBIX TEXHOMOMUIA, CMONb3YEMbIX MPU OCYLLECTBAEHUN 06pa30BaTENBHOrO NpoLecca no
OUCUMNAVHE (MOLYNI0), BKNOYAS NepeyeHb NporpaMMHOro obecrneyeHns n MHGOPMALIMOHHBIX CMPaABOYHBIX CUCTEM,
npenctasneH B MpunoxeHun 3 k paboyei nporpaMMe OUCLMMNNHBI (MOLYNS).

11. OnucaHue MarepuanbHO-TeXHMYECcKon 6a3bl, He0O6X0AMMOW AN OCYLUEeCTBNeHus o6pa3oBaTe/ibHOro
npouecca no aucuunnuHe (Moayno)

MaTtepuanbHo-TexHu4eckoe obecneyeHre o6pasoBaTenbHOro npoLecca no AucuunavHe (Moaynio) BKntoYaeT B cebs
cnenyrolme KOMMOHEHTbI:

MoMelleHnst 0N1s CaMOCTOSITeNbHOM PaboThl 0OYYaAIOWMXCS, YKOMMIEKTOBAHHbIE CreLmnannanpoBaHHoi Mebesnbio (CToMbI 1
CTYNbS) ¥ OCHAlllEHHbIE KOMMbIOTEPHOMN TEXHUKOW C BOSMOXHOCTbIO MOAK/MIOUYEHMUS K ceTn "VIHTepHeT" 1 obecrniedeHnem
AOCTyNa B 3NeKTPOHHYI0 MHOpOpMaLMOHHO-06pasoBatenbHyto cpely KDY,

YyebHble ayamMTopun 05is KOHTAKTHOW paboThl C NpenoaaBaTteneM, yKOMMNIEKTOBaHHbIE CMELMANnM3nPOBaHHON Mebenbio
(cTonbl 1 CTYNbS).

KomnbioTep 1 NpuHTEp ONs pacrnedyaTtky pasaaToyHbiX MaTepuanos.
MynbTumMeguiiHas ayoutopusi.
KomnbioTepHbii knacc.

12. Cpeﬂ,CTBa apgantauuv npenopgasaHusl oguCUNNMNIUHDbI K I'IOTpeﬁHOCTﬂM o6y'-|a|ou.|.|nxc5| UHBaNUQooOB U nuuy C
orpaHun4eHHbIMU BO3MOXHOCTSAIMU 300POBbSA

I'Ipvl HeobXoOMMOCTU B o6pasoBaTean0M npouecce NpuMeHAaoTCA cnegytowme MeTonbl U TEXHONOrnu, obneryatouwue
BoCnpuaTne vmcpopmaumm O6y‘-IaIOLIJ,I/IMI/ICFI nHBanngamn n nuuamm ¢ orpaHM4eHHbIMM BO3MOXHOCTAMU 300P0BbA:

- cO3aaHve TEKCTOBO BEpPCUM N0BOro HETEKCTOBOrO KOHTEHTA ANS €70 BO3MOXHOro npeobpasoBaHns B
anbTepHaTVBHbLIE (POPMbI, yO0OHbIE NS Pa3NNYHbIX NOfb30BaTENEN;
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Mporpamma gucumnnuHbl "flekcukonorus”; 45.03.02 "JinHreucrtuka".

- CO30aHNE KOHTEHTAa, KOTOprVI MOXHO NMpencTaBuTb B pa3/In4HbIX BUOAX 6e3 noTepun OoaHHbIX UK CTPYKTYpPbI,
npenycMoTpeTb BOSMOXHOCTb MaCLIJTa6I/|pOBaHVIﬂ TeKCTa n |/|306paer|/||7| 6e3 noTtepu Ka4ectea, NpenyCcMoTpeETb
OOCTYMNMHOCTb yrnpaBneHnsa KOHTEHTOM C KnaBnaTypbl;

- cO3[4aHne BO3MOXHOCTEW A5 06y4atowmxcsl BOCIPUHUMATL OLHY M Ty XXe MHPOPMaLMIOo U3 PasHbIX MCTOYHMKOB -
HarnpuMmep, TaK, 4Tobbl LA C HAPYLWEHNUAMU Cyxa NOMyyYani MHGOPMALLMIO BU3YarbHO, C HAPYILEHWSIMU 3PEHUS -
aynanbHo;

- MPUMEHEHNE NPOorpaMMHbIX CPencTB, obecrneynBatowmx BO3MOXHOCTb OCBOEHNSI HABbIKOB 1 YMEHUIA, C(DOPMUPYEMbIX
OVNCLUMNMIMHOM, 3a CYET anbTepHaTUBHbLIX CNOCOO0B, B TOM YUCNE BUPTYanbHbIX NabopaTopuii U CUMYNSILNMOHHBIX
TEXHONOIIA;

- MPUMEHEHWE ONCTAHUMOHHBIX 0BpasoBaTenbHbIX TEXHONOTUIA ANs Nepeaayn MHGopMaLum, opraHM3aunm pasnmnyHbIX
(POPM MHTEPAKTUBHOM KOHTAKTHOW paboTbl 0Byyarolwerocs ¢ npenogasaTteneM, B TOM Yucne BebrHapoB, KOTOpble MOTyT
6bITb MCNONb30BaHbI ANS MPOBELEHNS BUPTYaNbHbIX NEKLUIA C BO3MOXHOCTbIO B3aVMOLENCTBUS BCEX YHACTHUKOB
LUCTAHUMOHHOIO 06y4YeHUs, NPOBELEHUS CEMUHAPOB, BbICTYMNEHUS C LOKNALAMU U 3aALNTbI BbINOAHEHHBIX paboT,
NMpoBeAeHNS TPEHUHIOB, OPraHU3aLMY KONNEKTUBHON paboThl;

- NPYMEHeHNe ONCTaHUMOHHbIX 06pa3oBaTenbHbIX TEXHONOIMIA ANs OpraHM3aummn oopM TEKYILEro 1 NPOMEXYTOYHOrO
KOHTPONS;

- YBENNYEHME NPOLOIKXNTENIbHOCTU caaqm oby4atolwyMcst UHBaANULOM UK NINLOM C OFPaHnYeHHbIMU BO3MOXHOCTSMI
3[0p0Bbs DOPM NMPOMEXYTOYHON aTTECTALMMN MO OTHOLWEHWIO K YCTAHOBIEHHOW MPOAOIXUTENBHOCTY UX CHAYN:

- NPOAOIXXUTENTIbHOCTU COoa4n 3a4éTa UM sK3aMeHa, nposoaonMoro B NUCbMEHHON poopme, - He 6onee 4em Ha 90 MUHYT;

- NPOOONXNUTENbHOCTM NOAroTOBKM 06y4atollerocs K 0TBeTy Ha 3a4éTe Unn aK3ameHe, NPOBOAVMOM B YCTHOM doopMe, - He
6onee yem Ha 20 MUHYT;

- NPOOONIXUTENbHOCTU BbICTYNNEHUA oéyqaromerom npu 3awunTte KprOBOI7I pa60TbI - He bonee yem Ha 15 MUHYT.

Mporpamma coctaeneHa B cooTBeTcTBUU ¢ TpebosaHmsMu ®IFOC BO 1 yuebHbIM NnaHoM no HanpasneHuto 45.03.02
"IlnHremcTuka" n npodpomnio noarotoekn "Mepeson 1 nepesofosefeHne (aHMMUACKMA 1 BTOPOA MHOCTPaHHBIV A3blKK)".
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lMpunoxerne 2
K pabo4eii nporpamme AUCLUNINHBI (MOAYNS)
51.6.12 Jlekcukonorns

MepeueHb nuTepartypbl, HEOOXOAUMOM 4Nt OCBOEHUS OUCLMIUINHBI (MOLOYNS)

Hanpaenenune noarotosku: 45.03.02 - JIMHrenctmka
Mpodhunb noarotosku: [epeson 1 nepesonoBefeHNE (aHTANNCKUA 1 BTOPON MHOCTPAHHbIA S3bIKN)
KBanudomkauus BeinyckHuka: bakanasp
dopma 0by4eHUs: 04HO-3a04Hoe
SA3bik 0by4eHmns: pycckuii
"on Havana obyyeHns no obpasosBaTensHoi nporpamme: 2019
OcHoBHas nuTeparypa:

ApHonbg, U. B. Jlekcrkonorns CoBpeMEHHOro aHrMMCKoro s3bika [OneKTpoHHbIA pecypc] : yueb. nocobue / U. B.
ApHonbg. - 2-e n3g., nepepab. - M.: ®JINHTA : Hayka, 2012. - 376 c. - ISBN 978-5-9765-1041-8 (PJINHTA), ISBN
978-5-02-037352-5 (Hayka). Pexxum pgoctyna: http://znanium.com/bookread2.php?book=454582

Mpoxoposa, H.M. AHrnuitickas nekcukonorusi. English Lexicology : y4e6. nocobue / H.M. MNpoxopoega. - 2-e n3g., ctep. -
Mocksa : PJIVIHTA, 2017. - 239 c. - ISBN 978-5-9765-1447-8. - Pexxum goctyna:
http://znanium.com/catalog/product/1034341

JononHutenbHas nuteparypa:

Babwuuy, I". H. Lexicology: A Current Guide. Jlekcukonorus aHrnminckoro saablka [9nekTpoHHsbIin pecypc] : Y4. nocob. /T, H.
Babwuu. - 5-e uag. - M. : dnuHta : Hayka, 2010. - 200 c. - ISBN 978-5-9765-0249-9 (dnuHTa), ISBN 978-5-02-034734-2
(Hayka). - Pexxum poctyna: http://znanium.com/bookread2.php?book=405836

Nekcukonorusa aHrauminckoro aabika: MNpakTtukym / B.B. Katepmuna. - M.: ®dnnHTa: Hayka, 2010. - 120 c.: 60x88 1/16.
ISBN 978-5-9765-0844-6 - Pexxum goctyna: http://znanium.com/bookread2.php?book=217309

Nekcukonorus aHrnuiickoro s3bika. Practice Makes Perfect: YuebHoe nocobue / Mopososa H. - M.:MpomeTeit, 2013. -
102 c. ISBN 978-5-7042-2484-6 - Pexum poctyna: http://znanium.com/bookread2.php?book=557515
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lMpunoxerve 3
K pabo4eii nporpamme AUCLUNINHBI (MOAYNS)
51.6.12 Jlekcukonorns

nepe'-IeHb MHPOPMaLIMOHHbIX TEXHONMOINMMK, UCNONb3YyeMbIX AJ1s1 OCBOEHUS AUCLUMIUHBI (MO,IJ,ynil), BKo4yas
nepe4yeHb nporpaMmMHOro obecneyeHns u MH(POPMaLIMOHHbIX CNPaBOYHbIX CUCTEM

Hanpaenenue noarotosku: 45.03.02 - JIMHrencrmka

Mpodhunb noarotosku: [epeson 1 nepesonoBefeHNE (aHTANNCKUA 1 BTOPON MHOCTPAHHDbIA S3bIKIN)
KBanudomkauus BeinyckHuka: bakanasp

dopma 0byyeHUs: 04HO-3a04Hoe

SA3bik 0by4eHuns: pycckuia

oo Havana obyyeHns no obpasoBaTenbHoi nporpamMme: 2019

OcBoeHne oucuUnnInHbI (MO,EI,yl'IFI) npegnonaraet ncnosib3oBaHme cnenytowero nporpamMmHoOro obecrneyeHus 1
MHJPOpMaLMOHHO-CNPAaBOYHbIX CUCTEM:

OnepauunoHHas cuctema Microsoft Windows 7 MpodbeccuoranbHas unm Windows XP (Volume License)

MakeT odpucHoro nporpammHoro obecneverus Microsoft Office 365 nnu Microsoft Office Professional plus 2010
Bpayaep Mozilla Firefox

Bpaysep Google Chrome

Adobe Reader XI unn Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security ang Windows

YyebHo-MeToAMYeCKas nutepatypa ons JaHHOW AUCLMMNANHBI UIMEETCS B HANMYMK B SNIEKTPOHHO-OMBNMOTEUHOI cucTeme
"ZNANIUM.COM", nocTyn K KoTopoii npenoctaeneH obyyatowmmes. I6C "ZNANIUM.COM" coaepXuT npon3BeneHns
KPYMHENWMX POCCUNCKUX YHEHbIX, PyKOBOAUTENEN rocy0apCTBEHHbIX OpraHoB, npenogaearenein segyLmx By30B CTPaHbl,
BbICOKOKBaNMULIMPOBAHHbLIX CMELMANNCTOB B pa3nnyHblx cdoepax busHeca. doHn 6ubnmotekn cpopMmnpoBaH C y4eToMm
BCEX M3MEHEHUA 06pa30oBaTeNbHbIX CTaHAAPTOB 1 BKNKOHYAET y4ebHMKN, y4ebHble nocobus, yuebHO-MeToanYeCcKme
KOMIekchbl, MOHOrpadoum, asTopedeparbl, AuccepraLmm, SHUUKIoNeaun, CnoBapu U CNpaBoYHNKN,
3akoHo4arteNbHO-HOPMaTUBHbIE [OKYMEHTbI, CrieumanbHble Nepuognyeckme n3gaHns n ndnaHusl, Boinyckaemble
nspartenbcteamu By30B. B HacTosiwee Bpems S5C ZNANIUM.COM cooTBeTCTBYET BCEM TPeOOBAHMSAM (oeepanbHbIX
rocynapcTBeHHbIX 06pasoBaTtenbHbIX CTaHAapToB Bbicwero obpasosaHust (PrOC BO) HoBOro NokoneHus.

CrpaHnua 11 ns 11.




